
BANCO CENTRAL DE CHILE
S A N T I A G O

ACTA C O R R E S P O N D I E N T E  A LA SESION N° 1 . 3 9 5  DEL COMITE EJECUTIVO DEL BANCO 

CENTRAL DE CHILE, CEL E B R A D A  EL M I E R C O L E S  29 DE J ULIO DE 1981.

A s i s t i e r o n  a la Ses i ó n  los m i e m b r o s  del Comité señores;

Presidente, don Sergio de la C u a d r a  Fabres;

Vicepresidente, don H e r n á n  F e l i p e  Er r á z u r i z  Correa;

G erente General, Coronel de E j é r c i t o  (R), 

don Carlos M o l i n a  Orrego.

Asistieron, además, los señores:

Fiscal, don Carlos Oli v o s  Marchant;

A b o g a d o  Jefe, don José A n t o n i o  R o d ríguez Velasco;

D i r e c t o r  Administrativo, don J o s é  Luis Corvalán Bücher;

D i r e c t o r  de P olítica Financiera, don Daniel Tapia de la Puente; 

D i r e c t o r  de Operaciones, don Fr a n c i s c o  Silva Silva;

D i r e c t o r  Internacional, don F r a n c i s c o  Garcés Garrido;

S e c r e t a r i o  General, señ o r a  C a r m e n  H e r m o s i l l a  Valencia;

Ge r e n t e  Internacional, don A d o l f o  Goldenstein Klecky;

G e rente de Estudios, don Félix B acigalupo Vicuña;

G e rente de Co mercio Exte r i o r  y Cambios, 

don Patricio Tortello Escribano;

R e visor General, don P a b l o  M o r a g a  Donoso;

Prosecretario, señora Loreto M o y a  González.

1 3 9 5 -01-810729 - P roposic iones de s a n c i o n e s  de la Comisión F i s c a l i z a d o r a  de 

Normas de Comercio Exterior y Cambios - M e m o r á n d u m  N°s. 351 y 352.

El señor Patricio T o r t e l l o  dió cuenta de las p r o p o s i c i o n e s  de 

sanciones formuladas por la C o m i s i ó n  F i s c a l i z a d o r a  de Normas de Comercio 

Exterior y Cambios, por infracción a dichas normas.

Hiz o  presente que las p r o p o s i c i o n e s  de rebajar las multas a p l i c a ­

das anteriormente a           

   se basan en el h e c h o  de que los citados e x portadores 

demostraron embarques de una parte de la operación, por lo que se les 

mantiene la sanción sólo por la p a r t e  p o r  la cual no p u d i e r o n  demostrar 

e m b a r q u e s .

Asimismo, señaló que la p r o p o s i c i ó n  de dejar sin efecto la multa 

por US$ 67.248.- aplicad a a la f i r m a     

, se debe a que el e xportador c o m p r o b ó  embarques por el total de la 

operación.

E n  rela c i ó n  con las p r o p o s i c i o n e s  de dejar sin efecto las 

querellas iniciadas en contra de la firma       

   informó que éstas se o r i g i n a n  en el hecho de h aber 

demostrado retornos por el 100% de las operaciones.
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Sesión N° 1.395
29,7.81 2.-

E1 Comité E j e c u t i v o  tomó n o t a  de las proposiciones de que se 

trata, acordando, en consecuencia, lo siguiente:

1° Am o n e s t a r  a los bancos que se indica, por h a b e r  infringido las normas 

vige n t e s  sobre importaciones y cober t u r a s  en las operaciones amparadas 

por los Registros y/o Informes que se se ñ a l a n  en cada caso:

Registro y/o 

Informe Banco

000003

952407

083777

961059

2° Ap l i c a r  las multas cuyos n ú m e r o s  y montos se indican a las siguientes 

firmas por h a b e r  infringido las normas vigentes sobre importaciones, 

coberturas y e x p o r taciones en las o p e r aciones amparadas por los Registros 

y/o Informes que se me n c i o n a n  en c a d a  caso:

Registro y/o

Informe Firma M ulta N° Monto US$

Varios 9050 500.-

20-000087 9051 500.-

910076 9052 500.-

961050 9053 500.-

977998 9054 500.-

975789 9055 500.-

000735 9056 500.-

034257 9057 500.-

000213 9058 653.-

-0- 9059 9.810.-

-0- 9060 12.870.-

3° Ap licar las multas cuyos n ú m e r o s  y mon t o s  se indican a las siguientes

personas por h aber infringido las normas vigentes sobre cambios i nter­

n acionales :

Nombre M u l t a  N° Mon t o  US$

9061

9062

9063

9064

9065

9066

3. 000.-

3.000.-

3.000.-

3.000.-

3.000.- 

2.250.-
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4° Dejar sin efecto, en a t e n c i ó n  a los nuevos antecedentes p r o p o r c i o n a ­

dos, las multas cuyos n ú m e r o s  y mont o s  se indican, que fueran aplica­

das anteriormente a las firmas que se señalan, por haber infringido las 

normas vigentes sobre i m p o r t a c i o n e s  y exportaciones, en las operaciones 

amparadas por los Informes y/o R e g i s t r o s  que se men c i o n a n  en cada caso:

Informe y/o 

Registro N° Firma

33120 

9771 

31.704 

16.284 

2246 

5167 

A-33053 

0 1 - 000908 

01-000907 

0 1 - 000906 

-O- 

-O- 

-O- 

-O- 

-O- 

-O- 

-O- 

-O- 

Multa N°

Monto USI 

sin e f e c

8945 1.240.-

8942 697.-

8949 4.659.-

8944 1.524.-

3480 226.-

3-1583 386.-

8819 11.084.-

8983 500.-

8984 500.-

8982 500.-

8561 3.465.-

8861 2.710.-

8910 67.248.-

8813 7.839.-

3-1900 1.201.-

8811 8.274. -

8865 11.109.-

8864 3.733.-

5° Dejar sin efecto m u l t a  N° 75 5 4  por US$ 19.167.-, que fuera aplicada 

a nteriormente a don    por h aber infringido las 

normas vigentes sobre exportaciones, en la op e r a c i ó n  ampar a d a  por el R e g i s ­

tro N° 160659 y liberarlo de reto r n a r  la su m a  de US$ 9.583,60.

6° Re bajar a US$ 4.716.-, la m u l t a  N “ 8791 por US$ 7.392.-, que fuera 

apli c a d a  anteriormente a la firma      por 

haber infringido las normas vigen t e s  sobre financ i a m i e n t o  a las e x p o r ­

taciones .

1° R e bajar a US$ 12.870.-, la m u l t a  N° 8905 por US$ 22.680.-, que fuera 

aplicada anteriormente a la f irma    por haber 

infringido las normas vigentes sobre fi n a n c i a m i e n t o  a las exportaciones.
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8° Re bajar a US$ 1.487.-, la m u l t a  N° 892 4  por US$ 3.037.-, que fuera 

apli c a d a  a n t e r i o r m e n t e  al s e ñ o r     por h aber infrin­

gido las normas vigentes sobre f i n a n c i a m i e n t o  a las exportaciones. (Punta 

A r e n a s ).

9° Rechazar las r e c o n s i d e r a c i o n e s  s o l i citadas por las firmas que se 

mencionan, de las multas c u y o s  n ú m e r o s  y montos se indican, que les 

fueran aplicadas anterior mente p o r  h a b e r  infringido las normas vigentes 

sobre f i n a nciamiento a las exportaciones:

Firma Multa N° Monto US$

8899 6.930.-

8770 24.478.-

8887 13.198.-

8923 7.238.-

8715 2.037.-

8716 2.044.-

8694 1.132.-

8695 1.203.-

8696 660.-

8697 876.-

8741 44.550.-

1 0“ Dejar sin efecto la q u e r e l l a  iniciada en contra de don  

  por no r e t o r n a r  la suma de US$ 8 2 . 9 8 7 , 0 5  en la 

operación ampar a d a  en el Registro N° 174593 y liberar de r etorno dicha

cantidad, en atención a que se compr o b ó  que las divisas que fueron l i quida­

das o portunamente como anticipos de comprador, quedaron b loqueadas en virt u d  

del acuerdo de Comité Ejecutivo a d o p t a d o  en Sesión N° 1.303 y dadas de baja.

11° Dejar sin efecto la quer e l l a  inic i a d a  en contra de la firma F

  por no r e t o r n a r  la suma de US$ 110.4 2 3 , 2 0  en la

operación amparada por el Registro N° 192734, en atención a que se c o n t a b i l i ­

zó el 100% del r etorno sancionado.

El valor de las multas ap l i c a d a s  deberá ser ca n c e l a d o  en mon e d a  

nacional al tipo de cambio vigente a la f e c h a  de su pago.

1395-02-810729 - R eglamento de Becas - M o d i f i c a  artículos 1 2‘

Memorándum N° 1177 de la D i r ección Administrativa.

14° -

Enseguida, el señor C o r v a l á n  s o m e t i ó  a cons i d e r a c i ó n  del Comité 

Ejecutivo, u n  proyecto de a c uerdo m e d i a n t e  el cual se m o d i f i c a r í a  el 

Reglamento de Becas pero sólo en la p arte c o ncerniente a becas de duración 

de más de seis meses y h a s t a  dos años, y en a q uella r e l a c i o n a d a  con las 

obligaciones del becario.

i
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Explicó que se trata de i g ualar los b eneficios que otorga el 

Banco Central con aquellos  que o t o r g a  el M i n i s t e r i o  de R elaciones E x terio­

res. Para este efecto se p r o p o n e  m a n t e n e r  a los b e c a d o s  el total de su 

remuneración, con la cual a d q u i r i r í a n  u n a  c a n t i d a d  de m o n e d a  e x t r a n j e r a  la 

que ha sido fijada por país. En caso que el sue l d o  del becado no alcance 

para comprar esa det e r m i n a d a  c a n t i d a d  de m o n e d a  extranjera, se les o t o r g a r í a  

un subsidio por la diferencia. Pa r a  la esposa e hijos del be c a r i o  se 

concedería un subsidio fijado por país, de a c uerdo a T a b l a  que se a c o m p a ñ a  

al respectivo proyecto de acuerdo.

En lo referente a las obliga c i o n e s  del becario, cont i n u ó  el 

s eñor Corvalán, se propone excluir de const i t u i r  fianza a aquellos f u n c i o n a ­

rios con más de 5 años de a n t i g ü e d a d  en el Banco y cuya beca no exc e d a  de 6 

meses de duración, como también, a los empleados que cuenten con más de 10 

años de antig ü e d a d  en la Institución, sea cual fuere la duración de su beca. 

Se mantiene la o b l i g a c i ó n  de p e r m a n e c e r  en el Banco por igual p e r í o d o  al de 

la beca.

Estas m o d i ficaciones se h a r í a n  efectivas a partir de esta fecha, 

y se basan principalmente en u n a  o p i n i ó n  de la D i r ección de Polí t i c a  

Finan c i e r a  la que manifestó que los mont o s  en dólares eran exce s i v a m e n t e  

altos y que a los becados, además del pre m i o  que s i g nifica la beca misma, se 

les estaba otorgando una s i t uación e c o n ó m i c a  mejor.

El señor de la C u a d r a  consultó sobre la situación de los 

funcionarios que se e ncuentran a c t u a l m e n t e  afuera, gozando del b e n eficio de 

una beca, los cuales salieron al e x t e r i o r  con ciertas condiciones y a h o r a  

éstas serían distintas.

Al respecto, el señor H e r n á n  Felipe E r r ázuriz m a n ifestó que, en 

su opinión, estas v a r i a ciones d e b e r í a n  afectar sólo a los funcionarios que 

salgan a contar de esta fecha y no a aquéllos que se encuentran a c t u almente 

haciendo uso de su beca en el exterior, por cuanto éstos po d r í a n  h aber 

c ontraído o b ligaciones en base a las condiciones e xistentes al m o mento de 

hacer uso de su beca, las que, con este acuerdo, variarían.

E n  relación con los f u n c i o n a r i o s  que tienen becas aprobadas y

que todavía no han hecho uso de ellas, el señor Errázuriz señaló que no veía

inconveniente para que se les v a r i a r a n  las condiciones.

Sobre esta m a t e r i a  el s eñor Pablo Mora g a  hizo presente que, en 

su opinión, el funcionario que dec i d e  p o s t u l a r  a u n a  bec a  no p i e n s a  en el

sueldo que v a  a r ecibir sino en lo que se va a enriq u e c e r  con ella, por lo

que c oncordaba plenamente con lo e x p u e s t o  por el señor Errázuriz.

R e f erente a los hiontos e s t i p u l a d o s  por país, el señor V i c e p r e s i ­

dente s u girió se c o t ejasen con u n  es t u d i o  h echo por el M i n i s t e r i o  de 

H acienda sobre los costos de vida en  el extranjero, y el cual dió origen a 

una nueva esc a l a  por país.

( i ) -
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Deba t i d a  esta materia, el Com i t é  E j e cutivo acordó mo d i f i c a r  el 

número 3 del Art. 12 del R e g l a m e n t o  de Becas, a p r o b a d o  por Acuerdo N°

1296-05-791010, quedando como a c o n t i n u a c i ó n  se indica:

3.- Becas con u n a  duración de más de sei s  meses y h a s t a  dos años.

a) Mante n c i ó n  total de la r e m u n e r a c i ó n  que está p e r c i b i e n d o  el becado.

b) Cuando el monto señalado en la letra a), entendiéndose como tal la

re m u n e r a c i ó n  total menos las imposiciones e impuestos, es inferior 

al subsidio mensual fijado por país, para el becario, de ac u e r d o  a

la tabla N° 2, éste se c o m p l e m e n t a  con un  subsidio hasta com p l e t a r

dicha cantidad.

c) Un subsidio mensual, fijado por país, para el cónyuge e hijos

cargas de familia que a c o m p a ñ e n  al becario en su lugar de estudios 

y mientras residan con él, de acuerdo a la tabla N° 2 que se

a com p a ñ a  como Anexo a la p r e s e n t e  Acta.

d) Una suma equivalente a los gas t o s  por concepto de ma t r í c u l a  y demás

derechos relacionados con la enseñanza, que el o r g anismo cobre a 

sus alumnos, de la cual el bec a d o  deberá rendir cuenta en las 

co n d iciones que fije la G e r e n c i a  Administrativa, en los casos en

que estos gastos no sean cance l a d o s  directamente por el Banco a

dicho organismo.

e) Un subsidio de US$ 375.- al año, o su equivalente para cubrir los 

gastos de libros y m a t e r i a l e s  de estudios.

f) El pasaje de ida y vuelta, h a s t a  y desde el lugar donde el b e cario

pros i g u e  sus estudios p a r a  él, su cónyuge e hijos cargas de 

familia, siempre y cuando éstos se trasladen al e xtranjero pa r a  

r e sidir con él y sólo en los casos en que la beca no lo contemple.

Asimismo, el Comité E j e c u t i v o  acordó agregar al final del Art. 

14, lo siguiente:

No obstante lo anterior, se e x c l u i r á  de constituir fianza u otra 

causión debidamente calificada, a los sigui e n t e s  funcionarios:

- Aquellos que tengan más de 5 años de a ntigüedad en el Banco y cuya 

beca no exceda de 6 meses de duración, y

- Aquellos funcionarios que c u e n t e n  con más de 10 años de a n t i g ü e d a d  

en la Institución.

Estas modific a c i o n e s  se h a r á n  efectivas a partir de esta fecha y 

no afectan a los funcionarios que se e n c u e n t r e n  act u a l m e n t e  h a c i e n d o  uso 

de becas en el exterior, como tampoco, a la renov a c i ó n  de las mismas.
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1395-03-810729 - Mary E l i z a b e t h  C r o s s l e y  H e d e r r a  - C o n t r a t a c i ó n  Planta

Secretarias - M e m o r á n d u m  N° 1179 de la D i r e c c i ó n  Administrativa.

El señor Corvalán m a n i f e s t ó  a c o n t i n u a c i ó n  que a objeto de 

contratar una secretaria bilingüe, se re a l i z ó  un concurso entre varias 

postulantes al cargo, r e sultando s e l e c c i o n a d a  la seño r i t a  Mary E l i z a b e t h  

Crossley Hederra, quien cumplió con todos los r e q u i s i t o s  establ e c i d o s  p a r a  

el Nivel C de la Planta de S e c r etarias en el R e g l a m e n t o  de Pro m o c i o n e s  de 

dicha Planta.

Como corresponde al Comi t é  E j e cutivo deter m i n a r  el g r a d o  en que 

será contratada esta futura funcionaria, se somete a su c o n s i d e r a c i ó n  un 

proyecto de acuerdo en tal sentido, m e d i a n t e  el cual se la e n c a s i l l a r l a  en 

el grado 3 de la refe r i d a  Planta.

Hizo presente que esta p r o p o s i c i ó n  cue n t a  con la a p r o b a c i ó n  del 

señor Gerente General.

El Comité Ejec utivo to m ó  no t a  de lo anterior y acordó contratar, 

en el nivel C, Grado 3, de la P l a n t a  de Secretarias, a la señ o r a  Mary 

Elizabeth Crossley Hederra, con f e c h a  13 de julio de 1981.

1395-04-810729 - Modif i c a  e s t r u c t u r a  o r g á n i c a  del Banco Central de Chile - 

Memor á n d u m  N° 1180 del Dire c t o r  Administrativo.

Luego, el señor D i r e c t o r  A d m i n i s t r a t i v o  propuso fusionar los 

D epartamentos Créditos de Organ i s m o s  Inte r n a c i o n a l e s  y F i n a n c i a m i e n t o  E x t e r ­

no, en uno solo, el que se d e n o m i n a r í a  Créditos Internacionales y del cual 

dependerían las secciones Servicio D e u d a  Ex t e r n a  y Convenios Créditos R e c í ­

procos. Asim i s m o  p r opu so tra s l a d a r  la S ección Aportes de C a pital al 

De p artamento F i n anciamiento Interno, el cual p a s a r í a  a denominarse D e p a r t a ­

mento Financiero, d e p e ndiendo de él las s e c ciones Valores, Financ i a m i e n t o  y 

Aportes de Capital.

El Comité E j e cutivo estu v o  de ac u e r d o  con la p r o p o s i c i ó n  e f e c t u a ­

da por el señor Dire c t o r  Administrativo, acordando, en consecuencia, lo 

s i g u i e n t e :

1.- Fusionar los Depart a m e n t o  de C r é d i t o s  de Organ i s m o s  I n t e r n a c i o n a c i o n a -  

les y Financi a m i e n t o  E x terno en u n o  solo, el cual se d e n o m i n a r á  

D e p artamento de Créditos Internacionales.

Las funciones del D e p a r t a m e n t o  Crédi t o s  de Organ i s m o s  I n ternacionales 

serán cumplidas por la Sección S e r v i c i o  D euda Externa.

2.- M o d ificar el nombre del D e p a r t a m e n t o  Fi n a n c i a m i e n t o  Interno por el de 

Departamento Financiero.

3.- Asignar a la S e c c i ó n  F i n a n c iamiento, dep e n d i e n t e  del D e p a r t a m e n t o  

Financiero, además de sus a c t u a l e s  funciones, la función de efect u a r  y 

controlar la r e c u p e r a c i ó n  i n terna de los créditos t r a s pasados por el 

Banco Central a las empresas b a n c a r i a s  y CORFO, de a c uerdo al Capítulo

\x
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XVII del Compendio de Normas de Importación, que a c t u a l m e n t e  cumple la 

Se cción Servicio D euda Externa.

4,- T r a sladar al D e partamento Financiero, la Se c c i ó n  A portes de Capital, 

dependiente del ex D e p a r t a m e n t o  F i n a n c i a m i e n t o  Externo, m a n t e n i e n d o  

sus actuales funciones.

1395-05-810729 - Informe sobre c o m p r a  de juguetes con mot i v o  de las f e s t i v i ­

dades de Navidad - Memor á n d u m  N° 1181 de la Di r e c c i ó n  Administrativa.

El señor Corvalán r e c o r d ó  que es costumbre del Banco r e galar 

juguetes a los hijos del personal de h a s t a  12 años para las festividades de 

Pascua. Durante el año 1980 se apr o b ó  una cuota de $ 1.550.- por niño, la 

que reaju s t a d a  en u n  23,3%, c o r r e s p o n d i e n t e  a la v a r i a c i ó n  del I.P.C. en los 

últimos 13 meses, da un monto de $ 1 . 9 1 1 . -  por niño.

Informó que el número de hijos del personal e n c a sillado en las 

plantas del Banco y personal a c o n t r a t a  con más de seis meses de antig ü e d a d  

al 1 “ de diciembre, de h a s t a  12 años de edad, a l canza a p r o x i m adamente a 

1.170 niños lo que significa un g a s t o  global de $ 2.235.870.-, c ifra que se 

encuentra dentro de los márgenes del Comité de Gastos, por lo que se 

prese n t a r á  a ese Comité, para su aprobación.

El Comité Ejecutivo tomó no t a  de lo anterior.

1 3 9 5 -06-810729 - Revoca a u t o r i z a c i o n e s  o t o rgadas p a r a  los fines señalados en 

Artículo 59, N° 1 del D e creto Ley N° 824 sobre Impuesto a la R e n t a  a 

instituciones financieras e x t r a n j e r a s  que indica - M e m o r á n d u m  N° 1042 de 

Dire c t o r  Internacional.

El señor Garcés re c o r d ó  que por a c uerdo N° 1388-14-810603, el

Comité Ejecutivo encomendó a la D i r e c c i ó n  Internacional que r e a lizara un 

estudio de las entidades a u t o r i z a d a s  como institución f inanciera extra n j e r a

por este Banco Central, para los fines de ex c e p c i ó n  de impuesto señalados en

el N° 1 del Artículo 59 del D.L. 824 sobre Impuesto a la Renta, con el 

propósito de eliminar aquéllas que no c umplen ya  con los requisitos exigidos 

cuando se les otorgó dicha a u t o r i z a c i ó n  o no h u b i e r a n  e f e ctuado operaciones 

en nuestro país durante un p eríodo razonable.

En  cumplimiento de lo solicitado, informa que las siguientes

instituciones no registran  o p e r a c i o n e s  de c r édito desde que fueron a u t o r i z a ­

das :

INSTITUCION SESION A U T O R I Z A C I O N  COMITE 

EJECUTIVO

NCR Employee Credit Union, Inc, 

1600 Brown Street 

Day t o n  Ohio 45409 

U.S.A.

N° 1.067 del 28.04.76
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INSTITUCION S E S I O N  A U T O R I Z A C I O N  COMITE 

EJ E CUTIVO

P e r e r a  Company Inc.

29 Broadway

New York, N.Y. 10006

U.S.A.

Fidenas A.G.

M u h l e b a s chstrasse 43

8 008 Zurich

Suiza

Fidenas Corporation 

680 Fifth Avenue New York 

N.Y. 10019 

U.S.A.

R e nault Acceptance, Societe 

Financiere International Renault 

Sofinren

65 Avenue Edouard Vaillant - 92100 

B o u l o g n e - B i l l a n c o u r t , Paris 

Francia

Omni Commerce S.A.

Chemin des Charmettes 7 

C.P. 3453-1002 Lausanne 

Suiza

Pierce International 

1776 K St. N.W. Suite 600 

V a s h i n g t o n  D.C.

U.S.A.

N° 1.099 del 15.09.76

N° 1.234 del 13.09.78

N° 1.234 del 13.09.78

N° 1.240 del 25.10.78

N° 1.274 del 13.06.79

N° 1.274 del 13.06.79

H iz o  presente que la f i r m a  Pierce International, ha operado s o l a ­

m ente en aportes, pero en muy p e q u e ñ a  e s c a l a  ya  que tiene tres a u t o r i z a c i o ­

nes y sólo u n a  liquidación.

Conforme al limitado r ango de funciones, exp e r i e n c i a  y acción 

financiera internacional de algunas de ellas y por encontrarse otras por 

deba j o  del límite de capital hoy exigido, se estima improbable que oper e n  

efec t i v a m e n t e  en Chile en un  futuro r a z o n a b l e m e n t e  cercano, por lo que se 

propone revocarles la a u t orización concedida.

\x

En atención a lo e x p u e s t o  por el señor Garcés, el Comité 

E j e cutivo acordó revocar las a u t o r i z a c i o n e s  otorgadas para los fines s e ñ a l a ­

dos en el Art. 59° N° 1 del D e c r e t o  Ley N° 824, sobre Impuesto a la Renta, a 

las instituciones financieras señaladas precedentemente.
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1395-07-810729 - A c u ñación m o nedas de $ 10.- y $ 5.- - F a c u l t a d  a Tesorero 

General - M e m o r á n d u m  N° 20 del D i r e c t o r  de Operaciones.

A continuación, el s e ñ o r  S i l v a  expresó que la pue s t a  en c i r c u l a ­

ción de las nuevas monedas de $ 10.-, $ 5.- y $ 1.- hace ne c e s a r i o  el r e t i r o

de las monedas de iguales v a lores pero con c a r a c t erísticas antiguas y su

reemplazo por monedas en actual circulación. Pa r a  este efecto se p r o p o n e  

facultar al Tesorero General par a  impartir a Casa de M o n e d a  de Chile una 

orden de a c u ñación de hasta 8 0 . 0 0 0 . 0 0 0  de piezas de monedas de $ 10.- y 

h asta 2 5.000.000 de piezas de $ 5.-.

Hizo presente que la D i r e c c i ó n  de Operaciones estima c o n v e n i e n t e  

no impartir inmediatamente la orden total, sino que el Tesorero General v a y a  

impartiendo órdenes conforme a las n e c e s i d a d e s  reales de circulante, h asta 

completar la cantidad autorizada por el Comité Ejecutivo.

En relación con las m o nedas de $ 1.-, informó que todavía no se 

ha realizado el estudio correspondiente, por lo que se p r o p o n d r á  en otra 

oc asión su acuñación.

El Comité Ejecutivo tomó not a  de lo anterior y acordó facultar

al Tesorero General del Banco Central p a r a  impartir a Casa de M o n e d a  de

Chile, en las o p o r t unidades que estime conveniente, ordenes de ac u ñ a c i ó n  de 

las monedas que se indican a c o n t i n u a c i ó n  y hasta por los montos que se 

señalan, como suplemento al p r o g r a m a  de 1981.

Moneda de $ 10.- Hasta 8 0 . 0 0 0 . 0 0 0  de piezas que r e p r esentan un v alor de 

$ 8 0 0 . 0 0 0 . 0 0 0 . -

Moneda de $ 5.- Has ta 25.00 0 . 0 0 0  de piezas que rep r e s e n t a n  un  valor de 

$ 125.000.000.-

Asimismo, el Comité E j e c u t i v o  resolvió facultar a la G e r e n c i a  

Adminis t r a t i v a  par a  pagar los gast o s  que irrogue la o rden de a c u ñ a c i ó n  

acordada.

1395-08-810729 -    - A u t orización pa r a  abrir Casa de 

Cambios - M e m o r á n d u m  N° 710 del D i r e c t o r  de Operaciones.

El señor F r a ncisco S i l v a  dió cue n t a  de una p e t i c i ó n  de la señ o r a  

 en orden a que se r e c o nsidere su sol i c i t u d  para abrir 

una Casa de Cambios, la que f uera r e c h a z a d a  por el Comité E j e cutivo en su 

Sesión N° 1.388, cel e b r a d a  el 8 de junio pasado.

El Comité Ejecutivo, luego de analizar nueva m e n t e  los a n t e c e d e n ­

tes presentados por la D i r ección de Operaciones, acordó a u t orizar par a  ser 

Casa de Cambios a:
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N° 99 

Avda. A n tonio V aras 454 

Santia go

La Casa de Cambios autorizada, deberá cumplir, bajo s a n c i ó n  de 

caducidad de esta resolución, con las c o n d iciones que se indican en el N° 4 

del Anexo 4 del Capítulo IV del C o m p e n d i o  de Normas de Cambios I n t e r n a c i o n a ­

les, dentro de un plazo de 45 días contados desde la n o t i f i c a c i ó n  del

p resente acuerdo.

La Casa de Cambios no p o d r á  real i z a r  operación alguna como tal,

sin que previamente haya sido p u b l i c a d a  en el Diario Oficial la autori z a c i ó n

señalada, la que será efectuada u n a  vez que este Banco Central de Chile, 

h aya v erificado el cumplimiento de las condiciones a que se refiere el

inciso anterior.

1 3 9 5-09-810729 - Modi f i c a  Capítulo III.B.l del Compendio de Normas F i n a n c i e ­

ras - Memor á n d u m  N° 32993 de Fiscalía.

El señor Carlos Olivos se r e firió a una consulta efe c t u a d a  por 

el Banco O'Higgins, respecto a que si la nueva legislación co n t e n i d a  en la

Ley N° 18.010, sobre operaciones de c rédito de dinero, mantiene o h a b r í a  

eliminado la o b ligación de a u t o r i z a c i ó n  p r e v i a  de este Banco Central par a  

r ealizar operaciones de captación y/o coloc a c i ó n  expresadas en dólares y 

pagaderas por su equivalente en m o n e d a  nacional.

Sobre esta m a t e r i a  el señor Olivos señaló que cabía hacer las 

siguientes consideraciones:

El artículo 3° de la Ley 18.010 dispone en su inciso s e gundo que 

"en las operaciones de crédito de dinero en mone d a  nacional, no puede

p actarse ot r a  forma de reajuste que la señalada en el inciso prece d e n t e  

(U.F.), o las que autorice el Banco Central de Chile."

Por su parte, el a r t í c u l o  24 del mismo texto legal señala que en 

las obligaciones e xpresadas en m o n e d a  e x t r a n j e r a  para pagarse en m o n e d a  

n a c i o n a l , no p o d r á  pact arse otra forma de reajuste que la que llevan 

implícita.

El prob l e m a  p l a nteado r a d i c a  en deter m i n a r  si se requiere o no 

a u t o r i z a c i ó n  de este Banco Central par a  pact a r  o b l i g a c i o n e s  de crédito de 

dinero expresadas en m o n e d a  e x t r a n j e r a  y pagaderas por su equ i v a l e n t e  en 

m o n e d a  nacional.

i

La tesis que sustenta la n e c e s i d a d  de la a u t o r i z a c i ó n  se f u n d a ­

m enta en los siguientes argumentos:



BANCO CENTRAL DE CHILE
S A N T I A G O

Sesión N° 1.395
29.7.81 12.-

a) El artí c u l o  24 c o n ceptúa c o m o  r e a j u s t a b l e s  a las oblig a c i o n e s  expresa­

das en mon e d a  extra n j e r a  p a r a  p a g a r s e  en m o n e d a  corriente, por cuanto 

a c l a r a  expresamente que llevan un  r e a j u s t e  implícito.

b) Tales obligaciones, no  o b s t a n t e  su forma de expresarse, son o b l i g a c i o ­

nes en mon e d a  nacional por cuanto sólo pued e n  ser cumplidas en tal 

moneda.

c) Siendo dichas obligaciones reajustables, les r e sulta a p l icable e n t o n ­

ces el artículo 3° que di s p o n e  que en las operaciones de crédito de 

dinero en m o n e d a  na cional no puede pactarse otra forma de reajuste que 

la U.F. o las que autorice el Banco Central.

La tesis que sostiene que la autor i z a c i ó n  no es n e c e s a r i a  se 

fundamenta en el hecho de que el Títu l o  II de la Ley N° 18.010 lleva por 

e n c abezamiento "De las O p e r a c i o n e s  en M o n e d a  E x t r a n j e r a  o Expresadas en 

M o n e d a  Extranjera". Se h a r í a  enton c e s  u n a  d iferencia entre "obligaciones en 

moneda extranjera", que son aquéllas que se expresan y p agan en m o n e d a  

extranjera, y "obligaciones expre s a d a s  en mone d a  extranjera", esto es, las 

que si bien se estipulan en m o n e d a  e x t r a n j e r a  se p agan por su e q u i v alente en 

m o n e d a  nacional. Ahora bien, si el Título II de la ley cali f i c a  como 

"operaciones en mon e d a  extranjera" única m e n t e  a las expresadas y pagaderas 

en divisas, debería concluirse de igual modo que son "operaciones de crédito 

en moneda nacional" solamente las que se expresan y p agan en m o n e d a  

corriente, y sólo estas últimas q u e d a r í a n  sujetas a la antes m e n c i o n a d a  

disposición del inciso segundo del artí c u l o  3° de la ley en cues t i ó n  que 

exige la a u t o r i z a c i ó n  del Banco Central.

Cabe aclarar que la d i s c u s i ó n  se suscita solamente con respecto 

a las obligaciones provenientes de una o p e ración de crédito de dinero, por 

cuanto el inciso segundo del a r t í c u l o  3° de la Ley N° 18.010 sólo se apl i c a  

a este tipo de obligaciones. En consecuencia, está claro que no se requiere 

a u t o r i z a c i ó n  del Banco Central p a r a  pac t a r  en la forma indicada saldos de 

precios de c o m p raventa de bienes m u e b l e s  e inmuebles, pagos de s e r vicios u 

otro tipo de obligaciones.

La Fiscalía del Banco e s t i m a  que la cues t i ó n  s u s c i t a d a  pres e n t a  

en efecto dificultades de i n t e r p r e t a c i ó n  dentro de la ley, si bien se 

inclina por el argumento de a c uerdo al cual las obliga c i o n e s  en cues t i ó n  no 

estarían sujetas a la norma del inciso s e gundo del artículo 3° de la Ley 

18.010, vale decir, no r e q u e r i r í a n  de la p r e v i a  a u t o r i z a c i ó n  del Banco 

C e n t r a l .

Sea cual fuera la interpretación, no cabe dud a  que la d i s p o s i ­

ci ó n  co n t e n i d a  en el N° 1 del a r t í c u l o  18 del D.L. 1.078, que contiene la 

Ley Orgá n i c a  del Banco Central, al conf e r i r  a este último la a t r i b u c i ó n  de 

dic t a r  las normas y condiciones a que se su j e t a r á n  los Bancos e I n s t i t u c i o ­

nes Financieras en la c a p tación de fondos del público, así como t a mbién de 

r e g u l a r  los créditos que conc e d a n  y otras o p e r aciones que efectúen, permite 

a este Banco Central dictar normas pa r a  r e g u l a r  esta materia.
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La Di r e c c i ó n  de P o l í t i c a  F i n a n c i e r a  de este Banco estima que 

operaciones de la n a t u r a l e z a  de las c o n s u ltadas no t e n d r í a n  otro papel que 

el de hacer converger dos e x p ectativas opue s t a s  en cuanto al futuro del tipo 

de cambio, la de los demandantes y la de los ahorr a n t e s  de crédito, no 

ap r eciándose las ventajas que ell o  te n d r í a  par a  el f u n c i o n a m i e n t o  del 

mercado financiero y p rodu ciéndose en camb i o  el efecto nega t i v o  de e s t imular 

una especie de a p uesta respecto del tipo de cambio.

Como c o n s e c u e n c i a  de lo anterior, en o p inión de la F i s c a l í a  

r e s u l t a r í a  con v e n i e n t e  aclarar la s i t u a c i ó n  pr o d u c i d a  mediante la inclusión 

en el Compendio de Normas Fin a n c i e r a s  de una norma que deje en claro que los 

Bancos e Instituciones Financieras no están facultados para real i z a r  las 

operaciones bajo comentario.

El Comité Ejecutivo c o n c o r d ó  con la opinión de Fiscalía, y 

acordó incluir la d i s p osición que se contiene a contin u a c i ó n  como N° 3 del 

Capítulo III.B.l "Normas sobre C a p t a c i ó n  e Intermediación" del Compendio de 

Normas Financieras, bajo el tít u l o  "Captaciones y Colocaciones en Mon e d a  

Nacional", debiendo los actuales N°s. 3 y siguientes numerarse como N°s. 4 y 

siguientes y bajo los mismos títulos que se encue n t r a n  actualmente:

" CAPTACIONES Y COLOCA C I O N E S  EN M O N E D A  NACIONAL

3.- Las captaciones y colocaciones en m o n e d a  nacional que real i c e n  las 

instituciones financieras sólo podr á n  expresarse en dicha m o n e d a  n a c i o ­

nal o en Unidades de Fomento, con la sola e x c epción de las colocaciones 

a que se refiere el Capítulo V .B.l de este Compendio."

CARLOS MOLINA pftREGO 

Coronel de E j ^ c i t o  (R) 

Q e r e ^ e  General

\ ^ L I ^  ER^zbfti,2HERNAN f1:l i p |: e r r a z O r í ẑ  c o r r e a  

V icepresidente

büdiLüt±d
CARMEN H E R M O S I L L A  VALE N C I A  

S e c r e t a r i o  General

I n d . ;  T a b l a  N° 2 - Subsidio para Becas de duración de más de seis 

meses y h a s t a  dos años

L M G / m i p .-
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RE GLA ME NT O  DE BECAS

SU BSIDIO PARA BECAS DE D URA CI O N  DE MAS DE SEIS M ESE S Y H ASTA  DOS AÑOS.

S UB SID IO US$

1 AFRICA

1.1.

1. 2 .
1.3.

1

Marruecos, Zai r e , Costa de Marfil 

Egipto, Kenya, Nigeria 

Argelia, Angola, Imperio Centroa- 

fricano, Chad, Congo, Etiopía, Ga- 

bón, Liberia, Senegal, Sierra L e o ­

na, Sudán, Túnez, üganda, Zambia, 

Ghana, Sudafrica.

Ot ros .

2.- AMERIC A

B ec a r i o Cónyuge Por c/hijo carga fam.

1 .650 
1 .550 

1 .A65

1 .390

180

155
130

110

90

75

65

55

2.1.

2 . 2 .
2.3.

2.k.

2.5.

Argén t i na 

El Salvador

Brasil, Estados Unidos, Canadá, V e ­

nezuela, Colombia, Guatemala, R e p ú ­

blica Dominicana, B a h a m a s , Grenada, 

Jamaica, Surinam, Trinidad Tobago, 

Barbados, Ecuador, México.

Uruguay, Ha i tT , Honduras, Nicaragua, 

Costa Rica, Perú, Bolivia, Paraguay. 

Ot r o s .

3.- ASIA

3. 1 . 
3-2. 

3.3.

3.^.

3.5.

Japón

China, Irán, Turquía, Jordán i a ,Corea 

Indonesia, Irak, Kuwait, O má n ,Ar abi a 

Saudita, Hong-Kong, Emiratos Arabes, 

Chipre, Israel, Singapur.

El Líbano, Siria, Filipinas 

Ot r o s .

k.- OCEANIA

4.1. Australia, Nueva Zelandia

h.2. Otros.

5.- EUROPA

5.1. Su i za

5.2. Dinamarca, A lemania Federal, B é l g i ­

ca, Francia, Países Bajos

5.3. Austria, Suecia, Gran Bretaña, Es ­

paña, Finlandia, Y u g o e s 1avi a ,Noruega

5.4. Irlanda, Luxenburgo, Italia, Grecia,

I sI and i a .

5.5- Rumania, Bulgaria, C h e c o eslo vaq uia , 

Hungría, Polonia, R epública D e m o c r á ­

tica Alemana, Unión Soviética, Por- 

tuga I .

5.6. Otros.

1 .725 
1 .650 

1 .550

1 .465 

1 .390

1 .805 

1 .650 
1 .550

1 .465 
1 .390

1 .465 

1.390

1 .805 

1 .725

1 .650

1 .550

1 .455

1 .390

205
180
155

1 30 

110

225
ISO

155

130 

110

130 

110

225

205

ISO

155

130

1 10

100
90

75

65

55

110 

90 

75

65

55

65

55

110

100

90

75

65

55




